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1. INTRODUZZJONI 

Il-kooperazzjoni attiva ma’ pajjiżi terzi hija element ewlieni fil-ġestjoni integrata 

Ewropea tal-fruntieri1. Sa mir-Regolament tal-2016 dwar il-Gwardja Ewropea tal-

Fruntiera u tal-Kosta li issa tħassar2, l-Aġenzija Ewropea għall-Gwardja tal-Fruntiera u 

tal-Kosta (“l-Aġenzija”), komunement imsejħa Frontex, ingħatat is-setgħa li tiskjera 

timijiet b’setgħat eżekuttivi f’pajjiżi terzi ġirien tal-Unjoni Ewropea, soġġett għall-

konklużjoni ta’ ftehim dwar l-istatus - ftehim internazzjonali bejn l-Unjoni Ewropea u l-

pajjiż terz innegozjat, iffirmat u konkluż skont l-Artikolu 218 tat-Trattat dwar il-

Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. Fl-2016, il-Kummissjoni adottat mudell ta’ ftehim 

dwar l-istatus3 ibbażat fuq ir-Regolament (UE) 2016/1624, li serva bħala bażi għan-

negozjati mal-Albanija, il-Bożnija-Ħerzegovina, il-Maċedonja ta’ Fuq, il-Montenegro u 

s-Serbja. Bħalissa, il-ftehimiet dwar l-istatus mas-Serbja, l-Albanija u l-Montenegro 

ġew konklużi4 u l-operazzjonijiet konġunti tnedew b’suċċess fit-tliet pajjiżi kollha. Il-

ftehimiet dwar l-istatus mal-Maċedonja ta’ Fuq u l-Bożnija-Ħerzegovina ġew inizjalati 

iżda qed jistennew li jiġu ffinalizzati. 

Fl-2019, il-mandat tal-Frontex kompla jiġi estiż permezz tar-Regolament (UE) 

2019/1896 dwar il-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta5 (ir-“Regolament”). Ir-

Regolament espanda l-kompiti tal-Aġenzija kif ukoll l-għadd ta’ sħab potenzjali għal 

ftehimiet dwar l-istatus. B’mod partikolari, l-Aġenzija issa tista’ tiskjera membri tat-tim 

b’setgħat eżekuttivi fi kwalunkwe pajjiż terz sakemm l-iskjerament jikkontribwixxi 

għall-implimentazzjoni effettiva tal-Ġestjoni Integrata Ewropea tal-Fruntieri, fi kliem 

ieħor l-iskjerament ma jibqax limitat għal pajjiżi terzi ġirien tal-Unjoni Ewropea. Bħal 

qabel, għandu jiġi konkluż ftehim dwar l-istatus fejn ikun previst l-iskjerament ta’ 

membri tat-tim b’setgħat eżekuttivi f’pajjiż terz6. 

Din il-Komunikazzjoni tistabbilixxi l-mudell tal-ftehim dwar l-istatus previst fl-

Artikolu 76(1) tar-Regolament (UE) 2019/1896. Huwa aġġornament tal-mudell adottat 

fl-2016, li jinkorpora n-novitajiet introdotti bir-Regolament (UE) 2019/1896, b’mod 

                                                           
1  Il-ġestjoni integrata Ewropea tal-fruntieri, ibbażata fuq il-mudell ta’ kontroll tal-aċċess b’erba’ livelli, tinkludi 

miżuri f’pajjiżi terzi, bħal dawk skont il-politika komuni tal-viża, miżuri ma’ pajjiżi terzi ġirien, miżuri ta’ 

kontroll fuq il-fruntieri fil-fruntieri esterni, analiżi tar-riskju, u miżuri fiż-żona Schengen u r-ritorn. Ir-Regolament 

il-ġdid dwar il-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta jirrikonoxxi l-kooperazzjoni ma’ pajjiżi terzi bħala 

element importanti tal-ġestjoni integrata Ewropea tal-fruntieri. (Il-Premessa 87) 
2  Ir-Regolament (UE) 2016/1624 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' Settembru 2016 dwar il-Gwardja 

Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta u li jemenda r-Regolament (UE) 2016/399 tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 863/2007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, ir-Regolament tal-

Kunsill (KE) Nru 2007/2004 u d-Deċiżjoni tal-Kunsill 2005/267/KE (ĠU L 251, 16.9.2016, p. 1-76). 
3  Komunikazzjoni tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill dwar il-mudell tal-ftehim dwar l-istatus 

kif imsemmi fil-Artikolu 54(5) tar-Regolament (UE) 2016/1624 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' 

Settembru 2016 dwar il-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta, 22.11.2016, COM(2016) 747 final.  
4  Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2020/865, id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2018/1031 u d-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 

2020/729, rispettivament. 
5  Ir-Regolament (UE) 2019/1896 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Novembru 2019 dwar il-Gwardja 

Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta u li jħassar ir-Regolamenti (UE) Nru 1052/2013 u (UE) 2016/1624 ĠU L 295, 

14.11.2019, p. 1–131.  
6  L-Artikolu 73(3). 
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partikolari t-tisħiħ tal-protezzjoni tad-drittijiet fundamentali u tad-data personali, 

filwaqt li juża wkoll l-esperjenza miksuba fin-negozjar tal-ftehimiet dwar l-istatus diġà 

konklużi. 

2. KOOPERAZZJONI MA’ PAJJIŻI TERZI FIL-QAFAS TAR-REGOLAMENT TAL-AĠENZIJA 

EWROPEA GĦALL-GWARDJA TAL-FRUNTIERA U L-KOSTA 

Fil-konklużjonijiet tiegħu tal-28 ta’ Ġunju 2018, il-Kunsill Ewropew appella biex ir-

rwol ta’ appoġġ tal-Aġenzija fir-rigward tal-iżgurar tal-kontroll effettiv tal-fruntieri 

esterni tal-Unjoni, inkluż f’kooperazzjoni ma’ pajjiżi terzi, jissaħħaħ aktar permezz ta’ 

aktar riżorsi u mandat imsaħħaħ7. 

Kooperazzjoni strutturata tajjeb u permanenti ma’ pajjiżi terzi hija fattur ewlieni biex 

jintlaħqu l-objettivi tal-ġestjoni integrata Ewropea tal-fruntieri. Ir-Regolament jelenka 

“l-kooperazzjoni ma’ pajjiżi terzi fl-oqsma koperti b’dan ir-Regolament, b’enfasi 

partikolari fuq pajjiżi terzi ġirien u fuq dawk il-pajjiżi terzi li ġew identifikati permezz 

ta’ analiżi tar-riskju bħala pajjiżi ta’ oriġini jew ta’ tranżitu għall-immigrazzjoni 

illegali” bħala komponent tal-ġestjoni integrata Ewropea tal-fruntieri8. Tali 

kooperazzjoni jenħtieġ li sservi biex tippromwovi l-ġestjoni tal-fruntieri u l-istandards 

ta’ ritorn, għall-iskambju ta’ informazzjoni u tal-analiżi tar-riskju, u, għall-faċilitazzjoni 

tal-implimentazzjoni tar-ritorni bil-għan li tittejjeb l-effiċjenza tagħhom u għall-appoġġ 

ta’ pajjiżi terzi fil-qasam tal-ġestjoni tal-fruntieri u tal-migrazzjoni, inkluż permezz tal-

iskjerament tal-korp permanenti meta tali appoġġ ikun meħtieġ għall-protezzjoni tal-

fruntieri esterni u l-ġestjoni effettiva tal-politika dwar il-migrazzjoni tal-Unjoni9.  

L-Aġenzija hija mitluba tikkoopera ma’ pajjiżi terzi fi kwistjonijiet koperti mir-

Regolament, tassisti lil pajjiżi terzi fil-kuntest ta’ kooperazzjoni teknika u operazzjonali 

bejniethom f’ċerti kwistjonijiet, tassisti lil pajjiżi terzi fit-taħriġ tal-awtoritajiet tal-

ġestjoni tal-fruntieri, u tipprovdi assistenza lil pajjiżi terzi b’appoġġ għal operazzjonijiet 

ta’ tiftix u salvataġġ għal persuni f’diffikultà fuq il-baħar10. Ir-Regolament jippermetti l-

iskjerament ta’ membri tal-korp permanenti tal-Aġenzija f’operazzjonijiet konġunti, 

interventi rapidi fil-fruntiera, interventi ta’ ritorn jew attivitajiet rilevanti oħra f’pajjiżi 

terzi (bl-awtorizzazzjoni tal-pajjiż terz ikkonċernat)11. Ir-Regolament jippermetti 

speċifikament lill-Aġenzija tikkoopera mal-awtoritajiet tal-ġestjoni tal-fruntieri ta’ 

pajjiżi terzi12 “sal-punt meħtieġ għat-twettiq tal-kompiti tagħha.”13  

L-Aġenzija hija meħtieġa tinforma lill-Parlament Ewropew, lill-Kunsill u lill-

Kummissjoni dwar kwalunkwe attività li twettaq f’kooperazzjoni mal-awtoritajiet ta’ 

                                                           
7  https://www.consilium.europa.eu/media/35936/28-euco-final-conclusions-en.pdf  
8  L-Artikolu 3(G) 
9  Il-Premessa 87 
10  L-Artikolu 10 
11  L-Artikolu 54 
12  “l-awtoritajiet ta’ pajjiżi terzi kompetenti fi kwistjonijiet koperti minn dan ir-Regolament”  
13  L-Artikolu 73(1) 

https://www.consilium.europa.eu/media/35936/28-euco-final-conclusions-en.pdf
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pajjiżi terzi u tipprovdi informazzjoni dettaljata dwar il-konformità ta’ dawn l-attivitajiet 

mad-drittijiet fundamentali14. Barra minn hekk, l-Aġenzija hija obbligata tinkludi 

valutazzjoni tal-kooperazzjoni tagħha ma’ pajjiżi terzi fir-rapporti annwali tagħha kif 

ukoll tagħmel il-ftehimiet, l-arranġamenti ta’ ħidma, il-proġetti pilota u l-proġetti ta’ 

assistenza teknika tagħha ma’ pajjiżi terzi pubbliċi15. 

Meta l-kooperazzjoni bejn l-Aġenzija u pajjiż terz teħtieġ l-iskjerament fil-pajjiż terz ta’ 

timijiet tal-ġestjoni tal-fruntieri li se jeżerċitaw setgħat eżekuttivi, ir-Regolament 

jirrikjedi li jkun hemm fis-seħħ ftehim dwar l-istatus bejn l-Unjoni u dak il-pajjiż terz16. 

It-timijiet tal-ġestjoni tal-fruntieri huma magħmula minn membri tal-korp permanenti 

tal-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta17 u jistgħu jiġu skjerati fl-Istati Membri, 

fil-fruntieri esterni u fit-territorju ta’ pajjiżi terzi matul operazzjonijiet konġunti u 

interventi rapidi fil-fruntiera (imsemmija kollettivament fil-mudell tal-ftehim dwar l-

istatus bħala “attivitajiet operazzjonali”)18. Kull ftehim dwar l-istatus jista’ jservi bħala 

umbrella li taħtha jistgħu jitwettqu diversi attivitajiet operazzjonali.  

B’mod partikolari, kull meta l-Kummissjoni tirrakkomanda li l-Kunsill jawtorizzaha 

tinnegozja ftehim dwar l-istatus ma’ pajjiż terz, hija trid tivvaluta s-sitwazzjoni tad-

drittijiet fundamentali fil-pajjiż terz rilevanti għall-oqsma koperti mill-ftehim u tinforma 

lill-Parlament Ewropew b’dan19.  

L-Aġenzija tista’ taġixxi wkoll fil-qafas ta’ arranġament ta’ ħidma konkluż mal-

awtoritajiet rilevanti tal-pajjiż terz dwar kwistjonijiet relatati mal-ġestjoni tal-

kooperazzjoni operazzjonali20.  

Kwalunkwe operazzjoni tal-Aġenzija fit-territorju ta’ pajjiż terz trid tkun inkluża fil-

programm ta’ ħidma annwali adottat mill-bord ta’ ġestjoni tal-Aġenzija u mwettqa fuq 

il-bażi ta’ pjan operazzjonali miftiehem bejn l-Aġenzija u l-awtoritajiet rilevanti tal-

pajjiż terz b’konsultazzjoni mal-Istati Membri parteċipanti21. Fejn Stat Membru jew 

Stati Membri jkunu ġirien tal-pajjiż terz jew jikkonfinaw maż-żona tal-operazzjonijiet 

tal-pajjiż terz, il-pjan operazzjonali kif ukoll kwalunkwe emenda għalih huma soġġett 

għall-qbil tiegħu jew tagħhom22.  

                                                           
14  L-Artikolu 73(7). 
15  L-Artikolu 73(7-8) 
16  L-Artikolu 73(3) 
17  Il-korp permanenti huwa magħmul minn erba’ kategoriji ta’ persunal operazzjonali: (i) il-persunal statutorju tal-

Aġenzija; (ii) persunal issekondat fit-tul mill-Istati Membri lill-Aġenzija; (iii) persunal mill-Istati Membri li huwa 

lest li jiġi pprovdut lill-Aġenzija għal skjerament għal żmien qasir; u (iv) persunal mill-Istati Membri li huwa lest 

biex jiġi skjerat għal interventi rapidi fil-fruntiera. (L-Artikolu 54(1) tar-Regolament)). [NB: għall-finijiet tal-

ftehim mudell dwar l-istatus, il-persunal li jaqa’ fl-ewwel kategorija huwa deskritt bħala “Membri tat-timijiet li 

huma persunal statutorju tal-Aġenzija” u l-persunal li jaqa’ fit-tliet kategoriji li jifdal huwa deskritt bħala 

“Membri tat-timijiet li mhumiex persunal statutorju tal-Aġenzija”.] 
18  L-Artikolu 2(18) 
19  Il-Premessa 88 
20  L-Artikolu 73(4) 
21  L-Artikolu 74(3) 
22  L-Artikolu 74(3) 
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Fir-rigward tar-ritorn, ir-Regolament jippermetti lill-Aġenzija (i) tipprovdi assistenza fl-

istadji kollha tal-proċess ta’ ritorn (mingħajr ma tidħol fil-merti tad-deċiżjonijiet ta’ 

ritorn, li jibqgħu r-responsabbiltà unika tal-Istati Membri); (ii) tassisti fil-koordinazzjoni 

u l-organizzazzjoni ta’ operazzjonijiet ta’ ritorn; (iii) tipprovdi appoġġ tekniku u 

operazzjonali biex jiġi implimentat l-obbligu ta’ ritorn ta’ persuni rimpatrijati; (iv) u 

tipprovdi appoġġ tekniku u operazzjonali għal operazzjonijiet u interventi ta’ ritorn23. Ir-

Regolament ma jipprevedix li timijiet għajr timijiet tal-ġestjoni tal-fruntieri jiġu skjerati 

b’mod operattiv f’pajjiżi terzi24 u ma jipprevedix l-eżerċizzju ta’ setgħat eżekuttivi 

f’pajjiż terz fil-qafas ta’ ritorni minn membri tal-korp permanenti. Ftehim dwar l-istatus 

għalhekk ma jkunx l-istrument xieraq li permezz tiegħu jiġu organizzati operazzjonijiet 

ta’ ritorn25. 

3. MUDELL TAL-FTEHIM DWAR L-ISTATUS 

Ir-Regolament jistieden lill-Kummissjoni, wara li tikkonsulta mal-Istati Membri, l-

Aġenzija, l-Aġenzija tal-Unjoni Ewropea għad-Drittijiet Fundamentali u l-Kontrollur 

Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data, biex tfassal mudell ta’ ftehim dwar l-istatus għall-

azzjonijiet imwettqa fit-territorju ta’ pajjiżi terzi26. Il-mudell ta’ ftehim dwar l-istatus 

irid jistabbilixxi, b’mod partikolari, l-ambitu tal-attività operazzjonali, id-

dispożizzjonijiet dwar ir-responsabbiltà ċivili u kriminali, il-kompiti u s-setgħat tal-

membri tat-tim, il-miżuri relatati mal-istabbiliment ta’ uffiċċju antenna u l-miżuri 

prattiċi relatati mar-rispett tad-drittijiet fundamentali27. 

Konsegwentement, il-mudell jinkludi d-dispożizzjonijiet speċifiċi segwenti: 

‒ L-Artikolu 1 jipprovdi l-kamp ta’ applikazzjoni tal-ftehim dwar l-istatus, li jinkludi 

l-kwistjonijiet kollha meħtieġa għall-iskjerament ta’ timijiet tal-ġestjoni tal-fruntieri 

b’setgħat eżekuttivi mill-korp permanenti għat-territorju tal-pajjiż terz rilevanti; 

‒ L-Artikolu 2 jelenka definizzjonijiet ta’ termini ewlenin użati fil-mudell (ta’ min 

jinnota li filwaqt li d-definizzjonijiet fil-mudell jirreferu għad-dispożizzjonijiet 

rilevanti tal-leġiżlazzjoni tal-Unjoni, skont il-prattika standard il-ftehimiet dwar l-

istatus ma’ pajjiżi terzi se jkun fihom il-formulazzjoni ta’ dawn id-dispożizzjonijiet 

aktar milli r-referenzi għalihom);  

‒ L-Artikolu 3 jiddeskrivi l-mod li bih tista’ titnieda attività operazzjonali (jiġifieri 

operazzjoni konġunta jew intervent rapidu fil-fruntiera) (għandu jiġi nnutat li ftehim 

dwar l-istatus jirregola biss l-obbligi tal-partijiet fil-konfront ta’ xulxin; m’għandux 

jiġi interpretat bħala li jaffettwa l-obbligi tagħhom skont il-leġiżlazzjoni rilevanti, 

                                                           
23  L-Artikolu 10(1)(n) 
24  L-Artikolu 10(1)(u) 
25  B’mod partikolari, ir-Regolament jidentifika “kollegament ma’ pajjiżi terzi bil-ħsieb li jiġu identifikati u miksuba 

dokumenti tal-ivvjaġġar għal persuni rimpatrijati” u “li jiġu skortati ċittadini ta’ pajjiżi terzi soġġetti għal 

proċeduri ta’ ritorn furzat” bħala kompiti permissibbli li jirrikjedu setgħat eżekuttivi - madankollu, l-ebda wieħed 

minn dawn ma jitwettaq fit-territorju tal-pajjiż terz. 
26  L-Artikolu 76 
27  L-Artikolu 73(3)  
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b’mod partikolari r-Regolament dwar il-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera u tal-

Kosta28); 

‒ L-Artikolu 4 jipprevedi li jenħtieġ li jiġi adottat pjan operazzjonali għal kull attività 

operazzjonali, li jagħti dettalji dwar l-aspetti organizzattivi u proċedurali tagħha; 

‒ L-Artikolu 5 jirrikjedi li l-partijiet ikollhom fis-seħħ mekkaniżmu għar-rappurtar ta’ 

kwalunkwe sitwazzjoni relatata mal-immigrazzjoni illegali, il-kriminalità 

transfruntiera, jew riskju għall-ħajja tal-migranti fi, tul jew qrib il-fruntieri esterni 

tal-Unjoni Ewropea jew tal-pajjiż terz rilevanti; 

‒ L-Artikolu 6 jippermetti lill-Aġenzija tistabbilixxi uffiċċji antenna fil-pajjiż terz 

rilevanti, soġġett għall-qbil tal-pajjiż terz; 

‒ L-Artikolu 7 jiddeskrivi r-rwol tal-uffiċjal ta’ koordinazzjoni; 

‒ L-Artikolu 8 jiżgura li d-drittijiet fundamentali jiġu rispettati b’mod sħiħ f’kull ħin 

fir-rigward tal-applikazzjoni tal-ftehim dwar l-istatus u jirrikjedi li jkun hemm fis-

seħħ mekkaniżmi għall-ilmenti biex ikunu jistgħu jiġu rrappurtati u pproċessati 

allegazzjonijiet ta’ ksur tad-drittijiet fundamentali; 

‒ L-Artikolu 9 jiddeskrivi r-rwol tal-osservaturi tad-drittijiet fundamentali; 

‒ L-Artikolu 10 jistabbilixxi l-kompiti u s-setgħat tal-membri tat-tim, inkluż li huma 

jistgħu jwettqu biss il-kompiti u jeżerċitaw is-setgħat deskritti fil-pjan operazzjonali; 

‒ L-Artikolu 11 jipprevedi l-invjolabbiltà tal-proprjetà, il-fondi, l-assi u l-

operazzjonijiet tal-Aġenzija fil-pajjiż terz rilevanti; 

‒ L-Artikolu 12 jelenka l-privileġġi u l-immunitajiet tal-membri tat-tim, inkluż ir-

responsabbiltà ċivili u kriminali; 

‒ L-Artikolu 13 jagħmel dispożizzjonijiet għal membri tat-tim midruba jew mejta; 

‒ L-Artikolu 14 jiddeskrivi d-dettalji tad-dokumenti ta’ akkreditazzjoni li għandhom 

jinħarġu lil kull membru tat-tim; 

‒ L-Artikolu 15 japplika l-Artikoli 12 sa 14 għall-persunal kollu tal-Aġenzija skjerat 

fil-pajjiż terz rilevanti; 

‒ L-Artikolu 16 jelenka r-regoli dwar l-ipproċessar u l-protezzjoni tad-data personali;  

‒ L-Artikolu 17 jistabbilixxi l-prerekwiżiti għall-iskambju ta’ informazzjoni 

klassifikata u informazzjoni sensittiva mhux klassifikata bejn l-Aġenzija u l-pajjiż 

terz rilevanti; 

‒ L-Artikolu 18 fih regoli dwar l-irtirar ta’ finanzjament minn jew is-sospensjoni jew 

it-terminazzjoni ta’ attività operazzjonali; 

‒ L-Artikolu 19 jipprevedi li l-pajjiż terz rilevanti jinforma b’mod proattiv lill-korpi 

rilevanti tal-Unjoni f’każ li jsir konxju ta’ allegazzjonijiet ta’ frodi, korruzzjoni jew 

attivitajiet illegali oħra li jistgħu jaffettwaw l-interessi tal-Unjoni Ewropea; 
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‒ L-Artikolu 20 jiddeskrivi l-entitajiet responsabbli għall-implimentazzjoni tal-ftehim 

dwar l-istatus; 

‒ L-Artikolu 21 jirregola kif it-tilwim dwar l-interpretazzjoni tal-ftehim għandu jiġi 

solvut; 

‒ L-Artikolu 22 jiddeskrivi l-proċedura għad-dħul fis-seħħ, id-durata tal-emenda, is-

sospensjoni u t-terminazzjoni tal-ftehim. 

 

4. KONKLUŻJONIJIET 

Il-kompetenza estiża tal-Aġenzija biex twettaq attivitajiet operazzjonali fit-territorju ta’ 

kwalunkwe pajjiż terz fejn tali skjerament jikkontribwixxi għall-implimentazzjoni 

effettiva tal-Ġestjoni Integrata Ewropea tal-Fruntieri se tikkontribwixxi b’mod 

sinifikanti għat-titjib tas-sigurtà tal-fruntieri tal-Unjoni. Il-mudell tal-ftehim dwar l-

istatus mehmuż jistabbilixxi qafas għall-kooperazzjoni bejn l-Aġenzija u t-timijiet 

tagħha minn naħa u l-awtoritajiet rilevanti ta’ pajjiżi terzi min-naħa l-oħra. Filwaqt li l-

Kummissjoni se tuża dan il-mudell bħala punt tat-tluq għal kull negozjar ta’ ftehim 

dwar l-istatus ma’ pajjiż terz f’isem l-Unjoni Ewropea, it-testi finali ta’ tali ftehimiet 

neċessarjament se jkunu ġew adattati skont ir-realtajiet speċifiċi ta’ kull sieħeb fin-

negozjati u l-objettivi differenti tal-Unjoni fir-rigward ta’ dawk is-sħab. Madankollu, il-

Kummissjoni se tagħmel ħilitha biex tippreserva l-essenza tal-mudell tal-ftehim dwar l-

istatus matul negozjati bħal dawn.  
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